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Hong Kong Chinese Orchestra is united in its commitment to
offering excellence in Chinese music.

With a contemporary momentum and a professional spirit,

we aim to strive for the peak in music and attain the status

of a world-class orchestra that is the pride of Hong Kong people.
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Message From The Artistic Director

Yi: Boundless Grandeur and Radiance
Each season, the Hong Kong Chinese Orchestra selects a single Chinese character as its artistic motto. This year,
we choose [ZE] (Vi).

According to ancient texts, “¥i denotes greatness” and is a symbol of grandeur and brilliance. Standing on the conductor’s
podium, | often ponder what constitutes the most beautiful expression of Chinese orchestral music. To me, it embodies the
spirit of ¥/ — a grand narrative and a resplendent sonic palette.

Examining the strokes for the Chinese character [ZZ ], one notices that its intersecting lines are completely open, without
any enclosing or restrictive shapes, which perfectly aligns with the orchestra’s long-held ethos: “From traditional roots,
to cutting-edge visionary. Embracing diversity and eclectic styles”. Yi represents full openness and all-encompassing
expansion. In our 50th anniversary season, we hope our music will gallop freely through Hong Kong, showcasing the purest
and most magnificent vitality of Chinese orchestral art.

Golden Jubilee: 50 Years of Glory, Embarking on a New Voyage
For an orchestra that has grown alongside the city and resonated with the times, 50 years is not merely a glorious
milestone but a new point of departure.

Looking back over the past five decades, we have remained steadfastly “From traditional roots, to cutting-edge visionary”.
From our pioneering days to today’s stature on the international stage as a leading force in Chinese orchestral music,
the ensemble has not only preserved the essence of a 1000-year-old tradition but also continuously advocated
modernisation and internationalisation.

For the past 50 years, we have proudly served as a “Cultural Ambassador of Hong Kong”. From 10,000 drummers
performing together at the Hong Kong Drum Festival to bringing eco-friendly huqin instruments to the world, we strive for
artistic excellence, having forged a unique contemporary Chinese orchestral aesthetic that belongs distinctly to Hong Kong.

Every achievement in these 50 years has been the result of the dedication and hard work of each musician in the orchestra,
as well as the enthusiastic support and applause of our audiences.

Radiance: Captivating Chapters of the 50th Season
In this golden jubilee season, we have curated a series of musical feasts fully embodying the spirit of ¥/ and honouring
the number “50”:

The Opening Concert “Thousand Reeds, One Universe” traces the genealogy of reed instruments from the robust tune-types
of Northern Shanxi to the elegance of the Tang-dynasty sheng preserved in Japan’'s Shosoin Repository,
from the graceful melodies of the bamboo lusheng in the mountains of Guizhou and Guangxi to the southern charm of the
Thai khaen, and even the fantastical improvisations of the Russian Jew’s harp and the pipe organ known in Europe as the
“King of Instruments.” This concert epitomises a true fusion dissolving boundaries and honouring diversity.

We pay tribute to the masters. At the invitation of the Xinghai Concert Hall, the orchestra will perform “The Spirit of the
Masters” at the Greater Bay Area Arts Festival before bringing these masterpieces back to Hong Kong.

We are committed to promoting the finest in Chinese music. With the leading figure in Chinese contemporary music Maestro
Yu Feng on the podium, “New Chapter of Golden Tone” features winners of the Chinese Golden Bell Awards for Music in a
tour de force programme, showcasing the grandeur and exquisite artistry emblematic of the highest standards of Chinese
music performance today.

Music is architecture in motion, it speaks from the heart. 50 years ago, we planted a seed. Today, under the radiance of Vi,
we invite you to enter this temple of sound with us. Basked in the brilliance of Vi, let us join together to create glorious
music in the next 50 years.

Yan Huichang
Artistic Director and Principal Conductor for Life



=
= A
758 oh g B 2 4l 48 B R A% B S I

B1997F6 AEEBREFERLE -

1987 FEBRIBEEEEXRTRER—RIEE - HXEEENEMESHEE FMX
X5 BENMEBET2001EXEE, FEREFNTREREAEE  BREEZHE
M20225 S BEMRE, FREENERBR ' F+LETEENERE —HRLEEN
ERME I RTREB2018BECHERERES F -

BRAEEALSELERTERKEZREMEPOEAREERAAR BL  Bx
MALEEH  FEEEZERKEZRL THRIZHELRREFRETELAR RAZ
ERERRGRLERESRLRE TRERYLEREREREE - 1K2013-2017F &
BHESEZERLESREE Al 'EFHEEBIHE BEEEATHREE °

BRTFREEPLEMTZIEATFLERNEEE  HEMUNEESREE 2L
hRBEDPRE  HIZNMFR BREAARINEY > RRERXHM; EEERERS
BE; EZRAULZREETLEEE R REBEEZERARPRLEERLIRE
EREENREFSZRPLEFATERSERE ARZXEEREBERREERE
BHAEEHEIFEFTFEL PESLERELNERE -

BARMAEZREERERE  FHRAER OTH2FHR > KI1983FUEEME
EXRLEELER BARBLAPEPRRRLEEREE - RPLEES > TS
EBEREEPEARELE  LRXELE  LEXELE  RYURELE BNRE
LEE BRETAEEMFHR  BFELMBRESERALE -

(Ez2EH > %%E www.hkco.org)



Yan Huichang

Artistic Director And Principal Conductor For Life

Yan Huichang has been with the Hong Kong Chinese Orchestra
since June 1997.

Yan Huichang was conferred the title of National Class One
Conductor at the First Professional Accreditation of China in 1987.
He has received many accolades from the governments of different
lands in honour of his contribution to the development of culture,
such as the “Cultural Medallion (Music)” by the National Arts
Council of Singapore in 2001, a Silver Bauhinia Star (SBS)
by the Hong Kong SAR Government, “2022 Distinguished Artist
Award” by the International Society for the Performing Arts, “17th
Hong Kong Arts Development Awards — Award for Outstanding
Contribution in Arts” by the Hong Kong Arts Development Council
and “Best Conductor Award at the Golden Melody Awards for
TraditionalArts and Music 2018 in Taiwan”.

He is currently Director of Chinese National Orchestra Research
Center of the He Luting AdvancedResearch Institute for Chinese
Music, of the Shanghai Conservatory of Music, Professor of its
Conducting Department and Supervisor on the Master’'s and
Doctoral degree programmes of Conservatory, Honorary Fellow of
The Hong Kong Academy for Performing Arts, Guest and
Distinguished Professor at many music schools, Honorary Music
Director of the Shaanxi Broadcasting Chinese Orchestra and
Permanent Honorary Conductor of the China National Traditional
Orchestra. Maestro Yan was appointed Music Director of the
National Chinese Orchestra Taiwan in 2013 with a tenure up
to 2017 and started the “Youth Conductor Training Program”.
His contribution to nurturing conducting talents in Chinese music
is widely recognised.

Yan has led the Hong Kong Chinese Orchestra to set many
milestones in Chinese music. He launched the Orchestra into
omni-directional growth, started the system of commissioning
new works, actively entered into mutually beneficial partnerships
with crossover disciplines, spearheaded instrumental reform and
the establishment of the world’s first Chinese orchestral academy,
The HKCO Orchestral Academy. Yan created the Master of Music
in Conducting for Chinese Qrchestras programme at the HKAP.

Also, he took the lead to organise international symposia and
forums on Chinese music, and hosted the first ever “International
Conducting Competition for Chinese Music” in the world which was
commended by Zhao Jiping, Chairman of the Chinese Musicians’
Association, as “a milestone in the history of development of
Chinese music”.

After graduating from the Shanghai Conservatory of Music in 1983
under the tutorship of renowned conductor Xia Feiyun, and famous
composers Hu Dengtiao and He Zhanhao, Yan was appointed
Principal Conductor of the China National Orchestra. In addition to
Chinese music conducting, Yan has also conducted Western
symphony orchestras such as the China National Symphony
Orchestra, Beijing Symphony Orchestra, Shanghai Symphony
Orchestra, Shenzhen Symphony Orchestra, Guangzhou Symphony
Orchestra etc. Yan is also actively engaged in composition,
and many national awards with his works.

(For more detalls, please visit www.hkco.org)
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Hong Kong Chinese Orchestra

Founded in 1977, the Hong Kong Chinese QOrchestra has won the
accolades as “a leader in Chinese ethnic music” and “a cultural
ambassador of Hong Kong”. It is often invited to perform at famous
venues and festivals all over the world, having covered Europe,
North America, Asia, Australia and the Arctic Circle to date. It is
therefore acclaimed as a leader among full-sized Chinese music
ensembles in the international arena today. The Orchestra is set up
in four sections: bowed-strings, plucked-strings, wind and
percussion. The instruments include both the traditional and the
improved, new versions: the bowed-string section has been using
the Eco-Huqin series developed by the Orchestra since 2009. The
HKCO performs both traditional Chinese music and contemporary,
full-length works in a variety of musical formats and contents. It
also explores new frontiers in music through commissioning over
2,400 new works of various types and styles, whether as original
compositions or arrangements.

Apart from regular concerts and activities promoting arts
education, the Orchestra has initiated several instrumental
festivals, including the Hong Kong International Youth Chinese
Music Festival, to honour its mission statement that “Music is to be
shared”. Together with the citizens of Hong Kong, the Orchestra
has achieved many Guinness World Records for having the largest
number of people playing musical instruments at the same time,
including the World Record for “Largest reed instruments
ensemble” in 2026 International Sheng Festival. The Hong Kong
Drum Festival, which the Orchestra launched in 2003, is now into
its 23rd year with no interruption in between, and has become a
keenly-anticipated annual cultural event, in 2020, HKCO launched
the International Drum Graded Exam with the Hong Kong
Examinations and Assessment Authority.

Striving to ensure the transmission and development of Chinese
music, the Orchestra has organised many symposia and
competitions. Notable examples in recent years are “The
International Composition Prize 2013” co-organised with the
Luxembourg Society for Contemporary Music, and the “Chinese
Music Without Bounds - International Composition Competition”
in 2017. They have been acclaimed as platforms for composers
to publish their new works and for musical exchange.
The “International Conducting Competition for Chinese Music”, an
initiative launched by the HKCO in 2011 and the first ever in the
world, has been acclaimed as a milestone in the historical
development of Chinese music, the competition has been held for
5 times to date. Besides, HKCO organised “The International
Symposium for Chinese Music Conducting” in 2011 and 2022,
experts, scholars and orchestra conductors from various countries
and regions attended.

HKCO is actively striving to connect with music lovers digitally via
Cloud and linking hearts with activities online, the Orchestra held
the first “HKCO Net Festival” in 2020 and launched the “Net
Concert Hall”, the first ever online Chinese Music Gallery in the
world, in 2021. The Orchestra also produced music videos series
and became the first to incorporate AR technology into its season
brochure, embodying the trend of merging art, life and technology.

Other accolades and acclaims the Orchestra has won are its
achievements in the arts, governance and administration, arts
education, marketing and promotion which includes “The 19th
Hong Kong Arts Development Awards - Award for Arts Promotion
and Education” and the Silver Prize in the Stakeholder Engagement
category at the “6th Hong Kong Public Relations Awards 2025” etc.
The Eco-Hugqin series which the Orchestra developed has won not
only the 4th Ministry of Culture Innovation Award in 2012, but also
many other awards presented by various institutions for its green
and innovative concepts. They add to the remarkable and highly
commendable list of achievements in the history of the Hong Kong
Chinese Orchestra. In 2025, HKCO and the audience together set a
new world record for the Sustainable Development Goal (SDG) of “the
most people experiencing the Eco-Hugin Series”.

(For more details, please visit www.hkco.org)
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Chew Hee Chiat

Assistant Artistic Director and Resident Conductor
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Assistant Artistic Director and Resident Conductor of the Hong Kong Chinese Orchestra, Chew was the Principal
Guest Conductor and Artistic Advisor of the Macao Chinese Orchestra (2023-24 season). Chew joined the HKCO
in 2002 as Assistant Conductor and took his current position in September 2022. Chew plays an active and
diverse role that covers assisting in orchestral season planning and preparation for numerous concerts. In recent
years, Chew is committed to the cross-disciplinary cooperation between Chinese music and other different
sectors and media, including “Hins Cheung X HKCO” in 2020, and in 2018, Chew conducted the “Listening to
Nature” concert, which had brought the music of Malaysia rainforest into Chinese music. Chew was widely
acclaimed by the music circle and media when he led the Hong Kong Chinese Orchestra on the debut tour to
Malaysia in 2024. Chew guest-conducted the Taipei Chinese Orchestra in the concert “Zhuolu & Dreaming of
Butterflies” in 2023, and the Singapore Chinese Orchestra in the concert “A Nanyang Musical Voyage 11" in 2004
and has received rave reviews.

To promote the development of local creations, Chew re-launched HKCO’s “Music from the Heart”, a stage for
original composition, inspiring many outstanding local composers since 2015. Since 2007, Chew has conducted
The Hong Kong Drum Festival concert for over 10 consecutive years. His work Let the Thunder of Drums Roll VIl
becomes the Festival standard repertoire.

Conducting aside, Chew’s works have characteristic features that demonstrate his Southeast Asian cultural
heritage. His work Harken Back to Zhou is selected as one of the “100 Chinese Music Classics Select” by HKCO.
He was second runner-up in the International Competition for Chinese Orchestral Compositions 2000 (HK) and
winner of the Outstanding Composition Award in the Chinese Music Competition 2002 organised by the Council
for Cultural Affairs in Taiwan. Graduated from the Southeast Missouri State University with a double bachelor’s
degree in cello performance and computer science, and the University of South Carolina with a Master of Music
degree in orchestral conducting, Chew was formerly the Music Director of the Professional Cultural Center
Orchestra of Malaysia.

Chew is also committed to the education and perpetuation of Chinese music. Since 2011, Chew has been giving
lectures for The Hong Kong Academy for Performing Arts on Chinese orchestral conducting. From 2003 to 2010,
he held a concurrent post of the conductor of the Hong Kong Junior Chinese Orchestra.
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Sun Peng

Guest Resident Conductor
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Guest Resident Conductor of the Hong Kong Chinese Orchestra and a dynamic contemporary young conductor,
Sun Peng is the champion of the first International Conducting Competition for Chinese Music and the winner of
the “Best Interpretation of Works of Hong Kong”. He currently serves as the Principal Conductor and Music
Director of the Wuxi Chinese Orchestra, an Associate Professor of Conducting at the Shenyang Conservatory of
Music, appointed under the Talent Introduction Scheme, and Master's Supervisor.

In 2011, at the first International Conducting Competition for Chinese Music, Sun Peng was placed first and
received the Prize for “Best Interpretation of Works of Hong Kong”. Previously, Sun was the first Resident
Conductor of the Macao Chinese Orchestra (2016-2019), the first Artistic Director and Principal Conductor of
the Chinese orchestra of the Shanxi Song and Dance Troupe (2014-2015), and the first Guest Assistant
Conductor of the Hong Kong Chinese Orchestra (2011-2012).

Sun was immersed in music from an early age, training successively under Professor Sun You and Professor
Wen Jialiang. Introduced to conducting by Professor Hong Xia, Sun received postgraduate training in Chinese
Conducting under Professor Yan Huichang—a renowned educator and the Artistic Director and Principal
Conductor for Life of the Hong Kong Chinese Orchestra—graduating with distinction. In 2019, he was a
government-funded Visiting Scholar at the Department of Symphony and Opera Conducting of the Moscow State
Tchaikovsky Conservatory where his supervisor was Professor Stanislav Dyachenko, completing his residency
with high honors.

As one of the few contemporary conductors holding professional credentials and extensive experience in both
Chinese and Western orchestral conducting, Sun has established successful collaborations with numerous
professional Chinese orchestras and symphony orchestras both domestically and internationally. He has
frequently been invited to baton-lead the opening and closing ceremonies of major national, provincial, and
municipal cultural projects and arts festivals. With a remarkable track record, he has curated and conducted
hundreds of feature concerts and spearheaded the premieres of over a hundred musical works. Furthermore, as
a principal creator, he has conceptualized and conducted multiple projects supported by the China National Arts
Fund, and has served as a juror for The Chinese Golden Bell Award for Music. Sun is a highly accomplished
young conductor possessing both profound theoretical knowledge and rich practical expertise.
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Rupert Woo Pak Tuen

Associate Conductor and Resident Conductor of The Hong Kong Young Chinese Orchestra
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Rupert Woo Pak Tuen was the first Master in Conducting of the Hong Kong Academy for Performing Arts (HKAPA)
in 2012. He won Second Prize in the 2nd International Conducting Competition for Chinese Music, he was also
the winner of the Outstanding Young Conductor in Hong Kong Award, and the Audience Award for the Most
Popular Conductor. In 2024, he was honored with the “Hong Kong Young Musician Award” by the Organizing
Committee of the Hong Kong Music and Dance Sector Celebrating the 75th Anniversary. In the same year,
the commissioned work Eager to Fly, premiered under his baton by the Hong Kong Young Chinese QOrchestra,
won the award for “Best Serious Music Composition by a Young Composer” from the Composers and Authors
Society of Hong Kong (CASH). In 2025, he was selected for the China National Arts Fund's "Training Program
for Young Conductors." Woo has been appointed by the HKSAR Government as a "Star Mentor" (Chinese Music
Sector) for the Strive and Rise Programme for consecutive years, promoting ensemble music culture and a
positive learning mindset among youth. He has also been invited as a guest conductor by the Education Bureau
and the Home and Youth Affairs Bureau for multiple consecutive years to direct the Joint School Chinese
Orchestra, bringing together students from various schools across Hong Kong. He previously served as a Guest
Instructor in Conducting, Resident Conductor of the Conservatory’s Chinese Orchestra, and Postgraduate
Conducting Instructor at the Tianjin Conservatory of Music. He has also been invited as a guest conductor for
the Singapore Chinese Orchestra, the Macao Chinese Orchestra, the Henan National Music Orchestra, as well
as the Academy Chinese Orchestra and the Academy Symphony Orchestra of HKAPA.

Woo holds a Bachelor of Engineering (Hons) in Computer Science from the Hong Kong University of Science and
Technology (2005), a Bachelor of Music (Hons) in banhu performance from HKAPA (2008), and a Master of
Music in banhu and gaohu performance from HKAPA (2010).

Through a public recruitment process in 2018, Woo joined the Hong Kong Chinese Orchestra as Assistant
Conductor (Education and Outreach), primarily responsible for conducting the Hong Kong Young Chinese
Orchestra. Over the years, he has conducted and curated the "Preservation and Perpetuation of the Classics"
concert series. Woo has also conducted the Hong Kong Chinese Orchestra's Australia tour in 2023, the School
Culture Day Concerts, the China National Arts Fund-subsidized project “Trail of the Blue Dragon”, and the
"Silken Notes of the Pipa" Community Concert, among other notable performances.
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International Sheng and Reeds Festival 2026
Contenders For The Reeds, New Movement In Sheng

EOORETHESTRSE 30 - 31
PREEEI2026
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The 50th Orchestral Season Opening Concert

International Sheng and Reeds Festival 2026
Thousand Reeds, One Universe

BTERES 32-33

Chinese Tea and Music

H BT EEE 2026 34 - 35
2026 B BENE <24 EA

Hong Kong Drum Festival 2026
2026 Hong Kong Synergy 24 Drum Competition

BB LE 2026 36 - 37
BIMEE

Hong Kong Drum Festival 2026
Majestic Drums

K il #5088 38-39
The Spirit of the Masters

Lisa & Friends 2 & %4 5 VI 40
BEETPREEZERGE

Liza & Friends VIII - HKCO Fundraising Gala

HKCO4U — % X818 4

HKCO4U — Passing The Torch

Commander Hu

B-& & & 44 - 45
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Zhou, Qin, Han, Tang

The Grand Chinese New Year Concert

European Pre-Tour Concert

!

EO5EREEMEN 46 - 47
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The 55th Hong Kong Arts Festival
The Flower Princess —
A cantata for Chinese orchestra, narrator, and six singers

DHE —BRRE 48

Music From The Heart — Budding Composers

IR 5=S 49
Music From The Heart

HEMNE — RM-BiER 50 - 51
From The Pear Garden —
The Butterfly Lovers & Mu Guiying

THRAE —aERFEREE 52 - 53
New Chapter of Golden Tone —
Yu Feng And The Hong Kong Chinese Orchestra

5%, 5 £ W 54 - 55

Strings Resound Across China

B5IEE RFES 56 - 57
Phoenix Calls With Pure Tones
Strings Weave A Splendid Chapter

BB  ERR B EH RFE 0 5588 www.hkco.org o

For programme details and Pre-concert Free Activities, please visit www.hkco.org.

ERPRERBENHERRBEEEN -

Hong Kong Chinese Orchestra reserves the right to change programme and artists.
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Education Activities

B EF S

Tribute to Sam Hui

A% 5
AL - IREE

Classics: Splendid Sonorities

SHwh B350

Choi Ngar Si: 50 Years of Zheng Affinity

EE SN

Music For Tranquility Of Mind

#H8I50 — HKCO X CASH
Co-Creating 50 — HKCO x CASH
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“Endless Sheng, Thousand Reeds in Harmony”

Marathon and Outdoor Evening Concert

On March 22, the festival held its first major event at

Kai Tak Sports Park, “Endless Sheng, Thousand Reeds in
Harmony” Marathon and Outdoor Evening Concert
successfully gathered 1,230 reed instrument players from
Hong Kong and overseas to performed the world premiere
piece Thousand Reeds in Harmony commissioned by
renowned Hong Kong composer Ng Cheuk-yin. The event
broke the Guinness World Records™ for the "Largest Reed

Instrument Ensemble."

The Chief Secretary for Administration, Mr. Chan Kwok-ki
said: "Today's 'Endless Sheng ,Thousand Reeds in
Harmony Marathon’ is a perfect example of combining
culture and tourism. The event brings together lovers of
various Chinese and Western reed instruments to perform
on the same stage, break a world record together, and
bring music from the stage into the community. | especially
appreciate the wide age range of the participants, which
shows the powerful passing of the torch in Chinese music.
| look forward to the Hong Kong Chinese Orchestra
continuing to build influential international brands,

further strengthening Hong Kong's unique position as a
hub for cultural and artistic exchange between China and

the world."

B S B2 E
Artistic Advisor: Zhong Zhiyue
WY
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Contenders For The Reeds, New Movement In Sheng
Competition For Professional Sheng Performance and Call For New Works

From May 6 to 8, The Shanghai Conservatory of Music and HKCO jointly organise a competition for
professional sheng players and a call for new works concurrent with the 3rd Shanghai Conservatory
of Music Sheng Art Week in celebration of the 70th anniversary of the Conservatory’s Traditional
Chinese Music Department. Benchmarked against international standards, these events aim to
discover new professional talents and stimulate creativity for the instrument today. The competition
received strong support from schools and organizations worldwide, with 211 valid entries.
Contestants came from 11 top music conservatories in China, as well as dozens of schools and
orchestras from mainland China, Hong Kong, South Korea, and other places. The call for
compositions received 43 valid entries from mainland China, Singapore, South Korea, Russia, the

United States, and other countries.

“Contenders For The Reeds, New Movement In Sheng” Concert

The Winners' Concert was directed by Professor Zhong Zhiyue from the Shanghai Conservatory of
Music, as ancient reeds meet a new generation imbued with skill and enthusiasm, offering a rich
variety of compositions both refined and virtuosic.

18/9/2026 = Fi)
f%_E 8:00 pm

BERERRBEIERRE

HKCO Recital Hall
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The 50th Orchestral Season Opening Concert
THOUSAND REEDS, ONE UNIVERSE

“Thousand Reeds, One Universe” marks the grand opening of the orchestra’s 50th anniversary season and serves
as the centrepiece of the “International Sheng and Reeds Festival 2026”. This concert takes the ancient and vibrant

sounds of reeds as threads weaving a symphonic map transcending geographical boundaries and civilisations.

The vibration of the reed is one of the oldest and most universal expressions of breath in the course of music history.
From the robust tune-types of Northern Shanxi to the elegant tones of the Tang-dynasty sheng preserved in Japan’s
Shosoin Repository, from the graceful melodies of the bamboo lusheng in the mountains of Guizhou and Guangxi
to the southern charm of the Thai khaen, and even the fantastical improvisations of the Russian Jew’s harp, this
concert presents a panorama of reed instruments across myriad cultures. Through the shared physical principle of
vibration through air, different civilisations have developed their own artistic languages rooted in their native soil but

resonating with others.

In the finale Breathing With The Universe, the conductor invites the audience to join in and hum together, the
resultant tranquility infiltrating the orchestral texture. No longer an instrument to be played, the sheng becomes an
active medium connecting all who inhale and exhale.

One reed, one world. A thousand shengs, one harmonious universe.

REY(LEI202681 B R MEERE EMiEi 202688 2 —
One of the Programmes of Chinese Culture Festival 2026 and Asia+ Festival 2026
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Bt L 8:00 pm T4 3:00 pm

BEEXMEPOETRE

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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Guided Appreciation : Wong Yui Kiu

HENES _
BRI ) FRIZIZHR

pEne
S8 iy BRI s

Ensemble Concert

BEZ8 B ER7NER
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EHERTRE RS
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BAEERAT ISR 10/10/2026 ( san
(BRPRERE/E8) T4 5:00 pm

11/10/2026 (8 sun)
T4 3:00 pm
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WestK Xiqu Centre Tea House Theatre
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CHINESE TEA AND MUSIC

An acclaimed series co-organised by WestK Performing Arts and the Hong Kong Chinese Orchestra, “Chinese Tea
& Music” has won many hearts for its delightful dialogue between aromatic tea and charming music. This year’s
programme transcends geographical boundaries and embraces the world.

Tea originated in China. Through trading routes on land and by sea, its delicate fragrance spread to every corner of
the globe. Hong Kong serves as an iconic hub where one can experience the depth and purity of traditional Chinese

tea yet appreciate the refined etiquette of European tea culture. Moreover, Hong Kong’s unique “yuen yeung”—

a mix of coffee and milk tea—is the perfect fusion of East and West, an embodiment of the city’s spirit of inclusivity.

-
Both tea and music are artforms concerning time and disposition. Artistic Advisor Chew Hee Chait guides

audiences through an immersive musical experience steeped in the fragrance of Chinese, European and local
Hong Kong beverages in a veritable cross-cultural dialogue. Step into the flow of time through lovely aroma,
experiencing the world through beautiful music.

S48 Co-presented by

WHHK
HEHBMMG
EEMM3

TRERK | REBREBE2026
TAHE B2 —

“Chinese Tea & Music” is one of the
“Partner Programmes” of Hong Kong
Performing Arts Expo 2026

&% EE 85 HongKongPerforming ArtsExpo

HKPA X
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Safety Godown Group LU Plaza Proudly Supports
2026 HONG KONG SYNERGY 24 DRUM COMPETITION

Thunderous drumbeats echo throughout Hong Kong. One of the most anticipated cultural events, the “Hong Kong
Synergy 24 Drum Competition” proudly enters its 24th year. This spectacular showdown of rhythm and strength is

a vibrant testimony to the popular outreach and legacy of the Chinese art of drumming.

As always, the orchestra issues its annual “open call” inviting drum ensembles from all backgrounds to compete,
and the Hong Kong Cultural Centre Piazza resounds in a vast sea of drums—not only for the finals of the
Chinese Drumming Category for the Primary School Group and Open Group but also when other award-winning
teams take their turn. Every drumbeat embodies participants’ sweat, passion and indomitable spirit,
aptly reflecting Hong Kong’s unyielding drive for excellence.

)&= MR EH RSB EFHH B ILERS A
Preliminary & Final Round Deadline for “Future King of

Drums Tournament”

17-19/10/2026 xz— sat-mon) registration: 17/7/2026
BEBENXIEROLERESCE BABBMA LRSS

Hong Kong Cultural Centre Outdoor Plaza (Piazza C) Deadline for Team Competition

% & A 15 Free Admission registration: 11/9/2026

/NEVH R E R U
R R AS I B hE

Final Round Competition of Primary School Section
and Freestyle Section of Chinese Drum and
Winners’ Perfomance

31/10/2026 @ sat
i £ 8:00 pm

EEXEPOLERE

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall

£+ 44 =7 =

R o (5] 5 84 5 A 5l
INTERNATIONAL CHINESE DRUM GRADED EXAM
Y& [ KE B & 38 4 FE | JUPAS Office) B8 58

EHRBE
Inquiries & registration:
3185 1624/ dge@hkco.org
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Lee Kum Kee Proudly Supports
Hong Kong Drum Festival 2026
MAJESTIC DRUMS

As the flagship event of the Hong Kong Drum Festival, “Majestic Drums” captivates audiences with pulsating
rhythms and boundless energy. This concert highlights the acclaimed Orang Orang Drum Theatre returning from
their highly praised performances in “One Beat, One World: Connecting through the Drum” in 2024, delivering a
showcase of the Southeast Asian country’s rich multicultural heritage.

The language of the drum knows no borders. In this concert, audiences will experience the many facets of
percussion—from the earthy, folk-inspired Tuyang Sit in the Corner (adapted from Bornean melodies), to the lively
Indonesian-inspired Aiyo... Mama!, and the explosive contemporary piece Charge. Classic works such as Flying
Dragons and Leaping Tigers and the third movement of Yiu Kwong Chung’s Percussion Concerto seamlessly blend
drumming’s majestic power with rich symphonic textures. Beyond international exchange, this programme shines a
spotlight on “future drum kings”. Let thunderous drums ignite your passion! Immerse yourself in the electrifying
power of rhythms that connect the world.

30/10/2026 @)
B & 8:00 pm

BEREXHROELE

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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Chew Hee Chiat
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Conductor : Chew Hee Chiat

® EIEE - BHER S
Y8 1 Performed by:
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Orang Orang Drum Theatre (Malaysia) TERE EME 202688 2 —
(B35 TGS ) ERECH One of the Programmes of Asia+ Festival 2026
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5 B 52 LER BEE
Fung King Yiu Ng Chun Sze Qiao Jiajia

TRERBEFHE EBE

Winners of "Future King of Drums Tournament"

AAANBBIS (mrmsm)

Orang Orang Drum Theatre (Malaysia)
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THE SPIRIT OF THE MASTERS

Following the enthusiastic response to its past performances at the Xinghai Concert Hall in Guangzhou, HKCO has
been invited again this November to present “The Spirit of the Masters” at the “GBA Culture and Arts Festival”,
continuing the cultural and artistic exchanges between Guangdong and Hong Kong. “The Spirit of the Masters”
interweaves history with culture, literature and Xiqu, featuring masterpieces by four illustrious composers —Zhao Jiping,
Wang Liping, Yan Huichang and Jia Daqun—representing consummate artistic excellence.

Zhao'’s Guo Feng ingeniously quotes the ancient tune Three Variations on Plum Blossom, building two sets of variations,
adding ever-changing harmonic colours expressing not only sorrow and hardship but also endurance and resilience.

This concert marks the world premiere of the Chinese orchestra version of Wang Liping’s The Dream of the Red
Chamber Capriccio, arranged by soloist Trey Lee and Alfred Wong. Wang's original music, having won the hearts of
generations of Chinese, is now a fresh dialogue across centuries and cultures.

Through the dizi, Jia’s Capriccio - Opera Bamboo Tunes highlights tranquil, distant, nimble and profound melodies
depicting Kunqu opera troupes both on and off stage, while colourful harmonies portray splendid Chinese
landscapes from the northern frontiers to the southern rivers.

Performed at the Xinghai Concert Hall, The Puppet's Passion is a newly composed Chinese orchestral work by
Yan Huichang. Inspired by "Xiangiang" (string-puppet opera) unique to his hometown of Heyang County, Shaanxi,
the piece incorporates gubanhuai, pixianhu, and vocals to deliver a rich Shaanxi flavor. This performance features
Wang Kun, a virtuoso from the Shaanxi Heyang County Xiangiang Puppet Troupe, who showcases his mastery of
pixianhu and gubanhuai while single-handedly playing seven traditional instruments. The Hong Kong performance
of Nuo—a concerto for sanxian —by Yan Huichang is inspired by one of the three major religious ceremonies
in ancient China. The robust timbres and virtuosity of the sanxian capture the earthiness of age-old rituals in
purely musical form.

EE EEE

Conductor : Yan Huichang

BF:EER
Dizi : Wang Junkan

ARZ FE@
Cello : Trey Lee

BRIE FF5%tH/ENg
TF 18 (6/11 B Guangzhou)

Gubanhui, Pixianhu / Vocalist : Wang Kun

= 5% #E KA (21/115 3% Hong Kong)

Sanxian : Zhao Taisheng

SiHEMmT

XIMGHEAD COMOCERT HELL

6/11/2026 & ri
B L 8:00 pm
ENESERE
REMEZR KE

Symphony Hall, Xinghai Concert Hall

MUSICUS fogf
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21/11/2026 s
i L 8:00 pm

EEXMROETRE

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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Conductor : Chew Hee Chiat

EZEER IME

Chair of fund-raising committee : Liza Wang

EZEMETR: DM
Co-Chair of Fundraising Committee : Jasper Tsang

5/12/2026 (#san
i = 7:30 pm

BEEXEROLERE

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall

LIZA & FRIENDS VIII - HKCO FUNDRAISING GALA

As the HKCO's flagship charity event, “Liza & Friends” —now in its eighth edition—is a musical celebration that also
attests to compassion and social responsibility. Liza Wang and Jasper Tsang, along with distinguished members of
society and cherished friends of the orchestra, use the power of beautiful music to spread warmth and raise funds

for the orchestra’s ongoing development and community programmes.

Embodying the spirit of “art giving back to society”, this concert again highlights Wang, a consummate artist
committed to charity and community. A host of prominent figures from the political, business and cultural sectors
have agreed to join her on stage—among them Raymond Tam, David Tai, Calvin Chan, James Wu, John Lau, Lanzy
Choy, Salina Yan, David Lee, Charlene Zhou and Susan Tse—showcasing their talents for a heartwarming evening
and musical feast spanning different eras of acclaimed classics, from patriotic songs to lyrical adaptations of Song

dynasty poetry.

The power of music lies in its ability to transcend barriers and bring people together. People from all walks of life
gather on this occasion to support and sustain the legacy of Chinese orchestral music. Music is a bridge connecting

us all, giving back to society and bearing witness to true friendships.
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HKCO4U - PASSING THE TORCH

Our signature series epitomises the artistic credo of “small but exquisite”, providing a dedicated stage for emerging
talents and young virtuosi. For this “Passing the Torch” concert, we welcome the renowned Cantonese music
master and gaohu virtuoso Yu Qiwei as Artistic Advisor.

This concert features outstanding young graduates of the Hong Kong Academy for Performing Arts. “Passing the
Torch” here vividly embodies the orchestra’s philosophy: “From traditional roots, to cutting-edge visionary.
Embracing diversity and eclectic styles”. Artists with youthful vitality interpret the classics, creating a dynamic

dialogue among generations, breathing vibrant contemporary energy into ancient traditions.

The profound charm of Cantonese music and the graceful elegance of Jiangnan silk-and-bamboo resonate
together on stage, as diverse small ensemble configurations portray the rich and varied Chinese soundscapes from
north to south.

TTREAATT BB 1S4 st B8 REE
N Artistic Advisor : Yu Qiwei
BRES I 52 BERM Eagd
N MEHRE: AR
INEZE WKE SRIXAR Program coordinator : Fong Tsz Wai
TIREAATT 1T (Bt INAE#®E

Ensemble Concert

hRE(RD) RRRAF GEEH
hRE(MS) MITEE SHisedh 18/12/2026 (& i)
FERREE - 0% RKITE ARG B%_E 8:00 pm

B2 EE OE=-E% AER 19/12/2026 (* sa
BRRE BRELRE DR
T4 5:00 pm

HZREE (I S) ERN SRt BREIDR .
o R T EBXER LA
AEEZE TR BEXXHHE ZEhriR Hong Kong Cultural Centre Studio Theatre
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COMMANDER HU

The title “Commander Hu” evokes images of battle flags under a strong leader—in reality, it is the revered nickname
for the late master virtuoso Liu Mingyuan. In the history of Chinese bowed string instruments, Liu wielded prowess over
a wide range of hugins—banhu, erhu, zhonghu, gaohu and jinghu—hence his honorific title. His performances
combined the bold, forthright spirit of northern China with humanistic nuance and warmth, profoundly expressing life.

This “Commander Hu” concert, jointly presented by the Hong Kong Chinese Orchestra and the Hong Kong
Chinese Instrumental Music Association, pays tribute to this artistic giant. Several leading hugin virtuosos
tracing their lineage from Liu —Shen Cheng, Li Baoshun, Huo Yong-gang, Ma Dong Yan, Ngai Kwun Wa and
Zhang Chongxue— join in the celebration, bringing their profound artistry to recreate the technical briliance and

creative spirit of their mentor.

Through the playing of hugins, master and disciples are united in spirit. We cordially invite you to join this grand
gathering of the creme de la creme, savouring the artistic temperament of a legendary master as the interplay of

bows and strings bears witness to the continuous, ever-vital legacy of Chinese music.
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Hong Kong City Hall Concert Hall “Masters Legacy Series” advocated by Kenny Koo Hong Kong Chinese Instrumental Music Association
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Conductor : Yan Huichang
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BEE
Yan Huichang

BIEH
Ma Wai Him

==
A=

1K

TH
>‘\+ﬁﬁ
[H

+
=

i &

oY

\

S0

i)
I St
il
IR

mih

N4
~—
F
\//

A‘I

BERAREY  REN'THESLE BERETRABFENOHMPES -
EBALSERENO0LE  SENHEELEEHNAERE —ETER
—HUFEE ERRER 2027 FHMKEMBORENMENE -

FEERLEUTH - Z 2 BEINEAEARKRE NERFALE  EB
—HRBEMENELLS  -AM . BUFBEELEIANEBERI > M2
EEZEBPRNBEER RRENEARCEXLCEM LNOBEEMNM
AENAXIBE UREHSRENRERE  FHAEXLAOREBEIEE -

=

/

EHEREL NEEERRFEAINEAERFETEREZ  BRAN
(B SERMARSEEXPNRE  ZEXAMNLIBH(Z - Z5R/)
/{/uHiE’JBﬁ?iﬁ%ﬂﬁ%ﬂﬁ?%%*ﬁﬁ HETHNEFHEH(HRBZE
ABH) HALEEFEZRERRERTEERRE  JBLECHE
MEEEE KR > AEBEN(EE)ANEAERARNE R  ERKE
BENETER -

np

BMARE $BERTF WABESTATRLE- ?‘W%%:FE’]EP%&%EP B &
Wi BRM-—AKZENFHEAREE S XAEIRE ©

ZHOU, QIN, HAN, TANG
The Grand Chinese New Year Concert
European Pre-Tour Concert

As an annual cycle closes and another begins, the public eagerly anticipates the Hong Kong Chinese Orchestra’s New
Year Concert. Our 50th anniversary New Year Concert carries even deeper meaning—both as a celebration

welcoming the new year and a prelude to the orchestra’s 2027 European tour.

This concert chronicles four Chinese dynasties—Zhou, Qin, Han and Tang—but it does not merely extol ancient
military glories, instead using the distinctive Chinese orchestral idiom to celebrate the pinnacle of cultural and artistic
achievement, the profound humanistic spirit and the essence of Chinese civilisation.

This concert features four monumental works taking the audience on a journey across millennia. Chew Hee Chiat’s
Harken Back to Zhou explores the origins of ritual music. Peng Xiuwen’s large-scale Terra Cotta Warriors Fantasia
paints a majestic and solemn portrait of the vast and powerful Qin empire. Zhao Jiping’s Silk Road Fantasy Suite for
guanzi and orchestra (showcasing the orchestra’s guanzi soloists Ma Wai Him and Qin Jitao) evokes Han-dynasty
splendour and romance. Ng Cheuk Yin’s Tang Resonating concludes the concert with contemporary rhythmic vitality,

portraying ancient majesty.

Time passes but the spirit of music endures. We cordially invite you to bid farewell to the outgoing year and welcome

the new with the resplendent soundscape of Chinese orchestral music recalling those echoes of bygone eras.

23/1/2027 (*san
i = 8:00 pm

EARERTEEHLE

Hong Kong City Hall Concert Hall
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Conductor : Yan Huichang
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Composer : Chan Hing-yan

XA RIE 5

Librettist : Nicholas Louis Chan

R BB

Director : Tsang Man-tung

ZEEIEER
Soprano | : Candice Chung

ZeEIEfFER
Soprano Il : Athene Mok

ZHRE RE &

Mezzo—soprano : Samantha Chong
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=== =
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Tenor | : Alex Tam

BEFEIAKRE
Tenor Il : David Quah

‘BEPZ - ZHH
Bass Baritone : Apollo Wong

EH:HER
Narrator : Lucas Yung

5/3/2027 (&)
B%_E 8:00 pm

BAEXERL T HEE
Hong Kong Cultural Centre
Concert Hall

g
L

& B ETEn
HK ARTS FESTIVAL
2027

th ",

/ﬁ
\\\

HEBFRELRB(1805-1864)EFRERE(1917-1959)H LTI
NACHR% - ERIBARREET - RXBFENEFTHNE BLAE-BHEAR
M ESRRE - REMAEREMNERESE > LEA58 » LA
EP%IT#%E’],@@EJDE.Eﬂ/itagiﬁ AAMBRRNEEEIR - EARPi

ZREOMEZA — - AMEMPTIE  SEELERNEBER -
J%Jqﬂéx%’ﬁﬁﬁlél DMEHEASIERREREART - LEABBRE
(1597—1684)9’]75&6 Mo EANEER - 2B HHE > MIRAE %
EELEREFFEES  ER4aRE > HEREBE EWREBRRX
L&T%Tumu%

2027TEBERMKEXRLEARNOBEEEARATARIENS
TOBE  EMMEMAIGRNREZIER  DEUEAEERH -

B (A=

HH

THE FLOWER PRINCESS -

A cantata for Chinese orchestra, narrator, and six singers

Inspired by the timeless legacy of Qing Dynasty playwright Huang Xieqing (1805-1864) and modern Cantonese opera
master Tang Ti-sheng (1917-1959), this epic tale of a nation’s collapse and heartbreaking personal loss becomes a
mesmerizing modern ritual in sound. Ditching the elaborate staging of traditional opera, it is reimagined as a pure
cantata, backed by a full Chinese orchestra and brought to life by six powerhouse vocalists singing in Cantonese.
Four of them juggle multiple roles across the story — including one singer embodying emperors from two rival
dynasties, a poignant symbol of history’s unrelenting cycle. A standalone narrator provides a cool, objective lens to
navigate the chaos of the times, layered with insights from Ming-Qing scholar Zhang Dai (1597-1684) for added
depth and historical resonance. Unfolding in ten movements, its sleek, contemporary score builds on the original’s
lyrical heart, grappling with life’s fleeting nature, honouring unbreakable love, and offering a fresh take on the late

Ming Dynasty'’s tragic saga.

2027 celebrates the 110th anniversary of Tang Ti-sheng’s birth and the 70th of his iconic “The Flower Princess”

premiere. This new cantata is a tribute to a true giant of Cantonese opera.

\\\I// ERE+AE(2027)E BN HEHE

Z A Programme of the 55th Hong Kong Arts Festival (2027)
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Yan Huichang

MR BB R
Chan Hing-yan

e 12 5%
Nicholas Louis Chan

X i@
Tsang Man-tung

photo by Cheung Chi Wai
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MUSIC FROM THE HEART - BUDDING COMPOSERS

Youth is the golden era when imagination flies and creativity soars. To nurture young musical talent, the Hong Kong
Chinese Orchestra presents “Music from the Heart — Budding Composers” again, a concert focusing on the next

generation, laying roots and sowing seeds for the future of Chinese orchestral music.

This innovative partnership of the Hong Kong Chinese Orchestra and the Education Bureau aims to discover local
secondary school students demonstrating outstanding musical potential, inviting them to step outside the

conventional classroom to attend carefully designed workshops and orchestral rehearsals. Immersed in a

professional environment, students gain a clearer understanding of compositional knowledge and practical skills.

Curated by Chew Hee Chiat, the concert showcases original works by young talents selected from an open call.
The performance not only recognises their creative passion but also offers a musical feast fusing youthful inspiration
and with China’s rich musical heritage. Come and hear the fresh voices of a new generation as we witness the

promising introductions of Hong Kong’s fine young composers.

2ATIEE  BEEA
Artistic Advisor : Chew Hee Chiat

NEERE

Ensemble Concert N\

27/2/2027 (san
T4 5:00 pm
BEPREEZE

HKCO Recital Hall

%3 In collaboration with

PEAREMEEESNTHREBRM
HER
Education Bureau
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region
of the People’s Republic of China
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MUSIC FROM THE HEART

Harnessing originality and creativity, reaching new musical horizons. Since its establishment in 1999 by Artistic
Director Yan Huichang, “Music from the Heart” has served as a dream workshop for emerging composers
Over the years, this programme has provided a valuable platform for countless artists through open calls
for scores, professional performances and in-depth exploration, continuously injecting freshness and vitality into

Chinese orchestral music.

This edition of “Music from the Heart” is conducted by Sun Peng with a call for scores open to composers from
the Greater Bay Area, aiming to foster exchange and creative dialogue among musical talents far and wide.
Under Sun’s baton, selected original works—each with its own distinctive style—come alive as vivid

symphonic expressions.

The vitality of art lies not only in its presentation on stage but also in the resonance it finds with the audience.

Audience members can participate and vote for their favourite composition. As new melodies fill the hall, promising

young composers come face to face with their new public.

BE RIS

Conductor : Sun Peng

NNEEHS

Ensemble Concert

1 2/3/2027 (F Fri)
B%_E 8:00 pm

BEREPREERE

HKCO Recital Hall
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FROM THE PEAR GARDEN—THE BUTTERFLY LOVERS & MU GUIYING

“From the Pear Garden—The Butterfly Lovers & Mu Guiying” draws inspiration from Peking, Kun, Cantonese and
Yue operatic styles. Through the majestic power of the Chinese orchestra under the baton of Rupert Woo Pak Tuen,
the traditional essence of “singing, reciting, acting and movement” is transformed into an “audible dramatic

experience” evoking the purest beauty of Xiqu (Chinese opera).

The concert opens with Wu Hua’s Pear Garden Fantasia, bringing to life the genre’s theatrical flair and charm. The
Butterfly Lovers —combining the romance of Yue Opera with an orchestral ensemble —recounts one of China’s most
enduring love stories in the form of a gaohu concerto. A Spring Dream in the Boudoir (inspired by the Kun Opera
masterpiece The Peony Pavilion) depicts deep, irresistible love through intricate interplay of strings and winds.

Cantonese opera star Lin Yingshi performs the classic Cantonese operatic aria Zhaojun Departs for the Frontier
originally composed by Ma Shizeng and arranged by Guan Naizhong; and Mu Guiying Takes Command, also by

Guan, uses Peking opera melodic patterns as its foundation.

Music is inherent in drama and vice versa. Be inspired by the deep roots of our cultural heritage and how Xiqu and
Chinese orchestra meld perfectly together.

9/4/2027 (&)

i = 8:00 pm »
18 - tHAR S
Conductor : Rupert Woo Pak Tuen
RESH BEE

10/4/2027 (% sa

T4 5:00 pm Eco-Gaohu : Mao Qinghua
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Tsuen Wan Town Hall Auditorium Cantonese Opera Vocalist : Lin Yingshi
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NEW CHAPTER OF GOLDEN TONE
Yu Feng And The Hong Kong Chinese Orchestra
“New Chapter of Golden Tone” brings together distinguished Maestro Yu Feng and laureates of the prestigious

Chinese Golden Bell Awards for Music, offering a spectacular Chinese orchestral gala celebrating the pinnacle of

artistic excellence and contemporary vitality.

As a leading figure in Chinese music today, Maestro Yu Feng is renowned for his grand yet nuanced style and
rigorous artistic standards on the podium. He has long dedicated himself to modernising conducting education and
promoting Chinese classical music on the global stage

The Chinese Golden Bell Awards for Music are widely regarded as traditional Chinese music’s “Oscars”.

Its winners—hailing from top conservatories and professional orchestras—represent the best of the best.

When Maestro Yu’s profound musical insights converge with the exceptional artistry of the Golden Bell
Award-winners, the result is a powerful and multi-faceted sonic experience combining elegance and refinement.

This meeting of top-tier talents bears witness to the magnificent legacy of Chinese music.

IR Al IR 7 = ah DBl 2= SR

Conductor : Yu Feng

MENR - 5 A5

Suona : Zhang Qianyuan
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Pipa : Chen Suchao
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Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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STRINGS RESOUND ACROSS CHINA

Inspired by the versatility of the hugin family, “Strings Resound Across China” is an epic musical journey spanning
the vast lands of China celebrating the myriad landscapes and cultural diversity of the nation. Through bow
movements and vibrating strings, landscapes of mountains and rivers as well as the human spirit are transformed

into all-encompassing, deeply moving melodies.

Led and curated by conductor-composer Xiao Chao, this concert is arranged according to six themes: Ancient
Rhymes of the Central Plains, Misty Rain of Jiangnan, Heroic Songs of the Northwest, Sounds of the Grasslands,
New Melodies of Lingnan and South of the Colourful Clouds. According to Xiao's unique artistic vision, traditional
frameworks combine with contemporary aesthetics resulting in classical elegance and modern expression across

different ensemble formats.

From the ancient Central Plains to graceful Jiangnan water towns, the majestic Northwest plateau to the vast
northern grasslands, extending to the mountains of Lingnan and the valleys of Yunnan, the hugin is like a nimble
brush depicting emotions and vistas. Folk melodies from different regions intertwine with modern symphonic
colours, evoking the Chinese map through sound.

Emotions abound with music as it is heard throughout the land. Step into this scrumptious feast led by an
outstanding young conductor, experience the powerful cultural pulse flowing through our veins, and witness the
brilliant spark that the art of hugin continues to ignite in our contemporary era.

23/4/2027 (#Fi) 24/4/2027 (A sa
B+ 8:00 pm T4 5:00 pm
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Hong Kong Cultural Centre Studio Theatre
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Conductor : Xiao Chao
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PHOENIX CALLS WITH PURE TONES
STRINGS WEAVE A SPLENDID CHAPTER

Celebrated conductor and Shanghai Conservatory of Music professor Wu Qiang leads two distinguished virtuosi in
this concert featuring heartfelt dialogue between bowed strings and wind instruments.

Professor Wu brings her acumen and sensitivity to the podium, providing interpretations at once colourful and
thoughtful, enabling the ensemble to display the richness of Chinese orchestral music through a perfect balance

of rigour and agility.

Hugin master Ru Yi and suona virtuoso Liu Wenwen are the featured soloists. Tracing lineage to the late erhu legend
Sun Wenming, Ru reveals his artistry in The Joy of Plucking and Flute Phrases in the Quiet Night bridging tradition
and modernity. Liu, who holds China'’s first doctorate in the instrument, displays her explosive power and emotional
depth in A Century of Nirvana, conveying the majestic spirit of rebirth through fire.

From the vibrant ethnic flavour of Three Patterns of Red for the Huayao People and the epic grandeur of The Legend
of Shadir to the refined elegance of The Lingering Garden through Four Seasons, the programme is a moving feast
covering different geographical regions. Come join us to celebrate the calling phoenix and the soaring strings.

fElE=84

R 58 2%
REE WHEES Conductor : Wu Qiang
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Chorus : The Hong Kong Children's Choir
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TRIBUTE TO

GOD OF
CANTOPOP
SAMHUI =

“God of Cantopop” Sam Hui is an unrivalled genius and pop-music pioneer, his era-defining songs capturing

Hong Kong working class frustrations and the witty humour of everyday life (including mahjong games). From tender
love ballads to rousing anthems, these unforgettable melodies have become a shared cultural memory for
generations of Hong Kong people.

To celebrate this legendary figure, conductor Chew Hee Chiat leads the Hong Kong Chinese Orchestra and the
Hong Kong Children’s Choir in a programme thoughtfully divided in four sections: “Overture”, “Growing Up”,
“Cheeky Funny” and “At the Movies”. The symphonic power of the Chinese orchestra melds perfectly with pop
music’s warmth and familiarity, taking audiences on a nostalgic journey tinged with laughter and tears to rediscover

the enduring Hong Kong spirit.
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CLASSICS: SPLENDID SONORITIES

Time is the fairest judge of artistic excellence, bearing witness to the flourishing of enduring classics. The Hong Kong
Chinese Orchestra’s long-established commissioning programme serves not only as a powerful engine driving the
creativity, but also as a vital initiative enriching the field of Chinese music at large, capturing the voice of our time while

laying a strong foundation for the future.

The “Classics: Splendid Sonorities” brings back timeless masterpieces that mark the development of Chinese music
in Hong Kong and on the global stage. Over the years, numerous commissioned works premiered by the orchestra
have travelled far beyond Hong Kong, becoming landmarks in the evolution of contemporary Chinese music.

Conductor Sun Peng, laureate of the 2011 inaugural International Conducting Competition for Chinese Music
and Best Interpretation of Works of Hong Kong, leads the orchestra on a journey retracing those milestones as these

works take on renewed vitality today.

Featured soloist Zhang Hongyan, internationally acclaimed pipa virtuoso and professor at the Central Conservatory of
Music, brings her masterful technique and profound artistic cultivation to bear, rendering time-honoured classics with
even greater depth, colour and technical brilliance.

As notes intertwine, epics endure. We cordially invite you to enter this temple of art built by time and talent to witness

the glorious journey of the Hong Kong Chinese Orchestra and Chinese cultural development over the past 50 years.
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CHOI NGAR SI: 50 YEARS OF ZHENG AFFINITY

Strings convey matters of the heart, passion endures with the zheng. “Choi Ngar Si: 50 Years of Zheng Affinity” is a
musical reflection where plucked strings and the human soul intertwine. In the hands of Master Choi Ngar Si, the
zheng—a musical instrument carrying more than a millennia of emotions—is not only a vehicle for expression, but

also a profound bond connecting Hong Kong with traditional Chinese culture.

One of Hong Kong’s most distinguished guzheng artists, Master Choi has devoted decades to performance and
education. A founding member of the Hong Kong Chinese Orchestra, she has witnessed the local development of
Chinese orchestral music since its early beginnings a half century ago. She has consistently dedicated herself to
teaching and promoting her instrument, nurturing generations of talented students and playing a pivotal role in

advancing the zheng in Hong Kong.

This special series features Master Choi, along with her disciples, in three consecutive “Zheng Classics” concerts,
signifying not only a passing down of performance techniques but also a vivid testament to the enduring artistic
spirit through generations. For longtime admirers of Master Choi and all music lovers, this is an unmissable evening.
In the resonant and graceful sound of the zheng, we journey through the past, look towards the future, and
celebrate everlasting charm and artistic legacy.

258/ E B R4
Artistic Advisor, Zheng : Choi Ngar Si
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Ensemble Concert
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MUSIC FOR TRANQUILITY OF MIND

Where does one find sanctuary in a bustling metropolis? “Music for Tranquility of Mind” transforms the concert hall
into an elegant and relaxing tea house. Hosted by renowned dongxiao (vertical bamboo flute) master Tam Po-shek,
it features a heartfelt dialogue about music and life with Artistic Director Yan Huichang.

This unique concert series has deep roots in the institution. In 1999, Artistic Director Yan recognised Tam’s
exceptional gifts and curated the first “Music for Tranquility of Mind” concert for him. What began as a platform to
showcase an individual musician’s potential grew, along with “The Way follows nature” and “Xiao melodies soothe

the soul”, into a full-fledged series.

For the HKCO Golden Jubilee, Tam returns in an intimate “one table two chairs” setting, sharing his heartfelt
reflections on music, wellness and life in Hong Kong. Interwoven with his words, musicians perform familiar

melodies classic and popular, enhanced by carefully designed background visuals.

This is a bespoke “spa for the soul” for city dwellers. Through the gentle flow of music and thoughtful, wise words,

fatigue and the dust of daily life wash away as we rediscover the beauty and tenderness of living.

28/5/2027 (& i)
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29/5/2027 (* sa
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30/5/2027 (8suw)
T4 3:00 pm
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Hong Kong Cultural Centre Studio Theatre
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Conductor : Yan Hulchang
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Host, Dongxiao : Tam Po-shek
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Eco-Gaohu : Wong Sum Ho
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Eco- Bass Erhu : Mao Qinghua
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Conductor : Yan Huichang
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Chorus : The Hong Kong Children's Choir
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CO-CREATING 50 — HKCO X CASH
Compositions are the foundation of musical development, with new commissions keeping the art alive.

The year 2027 marks both the 50th anniversary of the Hong Kong Chinese Orchestra and the Composers and
Authors Society of Hong Kong (CASH); “Co-Creating 50 — HKCO X CASH” bears witness to their deep friendship
and mutual bond.

To commemorate the past half-century’s achievements, this concert features masterpieces emblematic of their
times, including winners of CASH Hall of Fame Awards, founding CASH director Doming Lam’s Insect World,
founding CASH members Ng Tai Kong’s Chance Encounter, Law Wing Fai and Cheng Kok Kong's Hope and
selections from Chen Ning-chi’s musical Tales of the Walled City. The programme also features current CASH
Chairman Chan Wing Wah's Phoenix Nirvana, Kuan Nai-chung’s Bumper Harvest, Ng Cheuk-yin's Tang Resonating
and the popular anthem Below the Lion Rock by the legendary duo Joseph Koo and James Wong.

Under the baton of HKCO Artistic Director Yan Huichang, these compositions unfold into a symphonic
celebration of the contemporary Chinese musical spirit. This is a tribute to 50 years of marvellous creativity.
Along with The Hong Kong Children’s Choir, we attest to the boundless vitality of Hong Kong’s musical scene
through the generations.

1 9/ 6/202 7 (55 sat) & i 48 Co-presented by

f% = 8:00 pm
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Hong Kong City Hall Concert Hall YOUR MUSIC PARTNER
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Hong Kong Young Chinese Orchestra

PRESERVATION AND PERPETUATION OF THE CLASSICS 2027

1t 1 B
To Fung Lim

Since its founding in 2003, the Hong Kong Youth Chinese Orchestra has served as an important cradle for nurturing
local talent. To celebrate the Hong Kong Chinese Orchestra’s Golden Jubilee, our Youth Orchestra gathers former

members for a one-time HKYCO Alumni Orchestra.

Time flies. Many of whom trained in the Youth Orchestra have grown into accomplished professional artists —two of
them now full-time members of the Hong Kong Chinese Orchestra. In this meaningful reunion, they not only rejoin
the ensemble but also take on solo roles, demonstrating their outstanding artistry and attesting to the enduring

vitality and continuous legacy of Chinese music

Under conductor Rupert Woo Pak Tuen, the HKYCO Alumni Orchestra performs many classics along with a newly
commissioned work. As old and new stand side by side, young musicians and their predecessors gather to

celebrate the Hong Kong Chinese Orchestra’s longstanding dedication to music education and cultural promotion

3/7/2027 5 sa
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L Hong Kong City Hall Concert Hall
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Dizi : To Fung Lim
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GOLDEN YEARS

Cantonese operatic songs became immensely popular about a century ago, deeply embedded in everyday life.
Decades later, Hong Kong became a vibrant cultural hub connecting East and West, while local music gradually
absorbed the charm of Shanghai pop songs and incorporated influences from around the world, eventually giving
birth to Hong Kong Cantopop of the late 1970s.

Following the success of last season’s “Endless Love”, highlighting classic Shanghai songs, “Golden Years”
continues this musical journey as Yan Huichang leads the orchestra through old Shanghai and Hong Kong songs,

set against historical imagery from the Hong Kong Museum of History, evoking romantic soundscapes.

Legendary vocalist Frances Yip, celebrated throughout the Chinese music world, appears on stage with the
Hong Kong Chinese Orchestra. Her rich, resonant and deeply expressive voice has created countless timeless
classics, her singing a living testament to the development of local popular music. This musical love letter is
dedicated to old Hong Kong, evoking youthful memories and bygone eras through enchanting melodies.

518 EEE S #1## Supporting Organisation
Conductor : Yan Huichang

TL ' R g Y% ¢
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Concert Advisor : Chang Hok-yan

ENE RS

Vocalist : Frances Yip

16/7/2027 &) 17/7/2027 (~say 18/7/2027 (Bsun)
B% L 8:00 pm T4 5:00 pm T4 3:00 pm
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Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
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A WORLD TOUR AS A CLARION CALL FOR ECO-AWARENESS

RERERX BLEB = e HiE BB W
Wroctaw Chengdu Guangzhou Beijing Wuhan Zhengzhou Hunan

HEEH BR KEZ ERES  HENE R HEEZX

Brussels Paris Bordeaux Provence Stuttgart Hamburg Dusseldorf

EEBEFS  H2RLERENEHAM
For ticket details, please refer to the latest announcement on the HKCO's website:
www.hkco.org
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HONG KONG CHINESE ORCHESTRA X HONG KONG DESIGN CENTRE

The Hong Kong Chinese Orchestra will partner with the Hong Kong Design Centre (HKDC) to present a
cross-disciplinary collaboration that celebrates Chinese orchestral music through the lens of contemporary design.
This partnership brings together musicians and community partners to reimagine performance, festive and
celebration—advancing HKDC’s mission to champion design across disciplines, foster cultural exchange, and

connect communities across Hong Kong.
Join us as tradition meets innovation—where sound and design converge to create memorable cultural moments

that connect people, spark dialogue and celebrate Hong Kong’s creative spirit. Further details will be announced on
the website and social media of both the Hong Kong Chinese Orchestra and Hong Kong Design Centre soon.

hkdesigncentre.org

hk'e

Hong Kong‘Design Centre

BEEEE
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HKCO X HKUST
MID-AUTUMN SYMPHONY

Since ancient times, the bright moon of the Mid-Autumn Festival has marked a cherished time for reunion,
moon-gazing and longing for loved ones.

This year celebrates the third season of artistic collaboration between the Hong Kong Chinese Orchestra and the
Hong Kong University of Science and Technology (HKUST) as conductor and HKUST alumnus Rupert Woo leads
the orchestra on campus with gaohu virtuoso Dick Mak and pipa principal Zhang Ying as soloists. Through the
unique charm of Chinese orchestral music, the programme mingles the Mid-Autumn spirit with a vibrant university
atmosphere as audiences savour the timeless elegance of this thousand-year-old tradition.

15 1E  tRA S

Conductor : Rupert Woo Pak Tuen

RR&H EER
Eco-Gaohu : Dick Mak
& k¥

Pipa : Zhang Ying

LEREN
Rupert Woo Pak Tuen
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24/9/2026 (mmy)
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EBARAS BEABEEHD Thang ving

Shaw Auditorium,
The Hong Kong University of Science and Technology

F#% Presenter
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HKCO X HKMU “CHINESE MUSIC EDUCATION SERIES”

The Hong Kong Chinese Orchestra and Hong Kong Metropolitan University have collaborated to launch the
"Chinese Music Education Series," with the generous support of The N.T. North District Manufacturers Association.
The series features selected Chinese musical classics and contemporary masterpieces, leading students of the
university and the general public to experience the artistic charm of the intersection between tradition and
modernity through musical demonstrations and guided appreciation.

The series will serve as a learning resource for the university's General Education curriculum, helping students
deepen their understanding of Chinese culture and art while broadening their humanistic perspectives.
The programme will also be broadcast during the “Knowledge for All” segment on TVB Pearl and on the university’s
social media platforms, sharing the essence of Chinese music with both on-campus and off-campus audiences to
promote the development of local cultural and arts education.

117U &
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A MUSICAL JOURNEY OF ROOTS
School Cultural Day 2026/27

“A Musical Journey of Roots” is a specially designed programme for students in which the Hong Kong Chinese
Orchestra and conductor Rupert Woo bring Chinese history and culture to musical life. Comprising traditional
festivals, ritual etiquette and core values, the performance guides students through the rich instrumentation and
unique characteristics of a full-scale Chinese orchestra in a relaxed and engaging atmosphere.

1518 E0 A In

Conductor : Rupert Woo Pak Tuen

25-26/11/2026 (=-m wed, Thu)
£ 11:00 am  TF 2:30 pm

WHAEEERE

Sha Tin Town Hall, Auditorium
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INSTRUMENTAL CLASSES
Master Instruction X Hands-On Experience

Regular courses and workshop taught by veteran Hong Kong Chinese Orchestra musicians feature carefully
selected repertoire to help students master playing techniques and explore the rich heritage of traditional
Chinese music. The HKCO offers individual, duo and small-group instrumental classes open to participants of

all ages and skill levels.

BERFE
Application and details
*Classes conducted in English available on request
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Roll of Music Benefactors
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Your donation impacts not just our music.

With your support, more people will be able to experience the transformative magic of music.

Your contribution will further our work in these areas:

e Provide opportunities for youths to develop an interest in music and participate in music activities

e Act as cultural ambassador to foster art exchange through our tour programmes for Mainland China
and overseas

e Conduct research on music and musical instruments, and develop music as an art form

REEBA FoETH: [ABHFB ARKEF] #1780 [FgEme] HK$1,000,000 SR 34+
Accolade Donor SHN2% RFH  BANSS  wRSUNESELNER - or above

One who believes that the Orchestra deserves the highest honour.

shEREIA W (BH) B: [83hfKR] - B © [HEx; XKl o HK$500,000 — $999,999
Brilliance Donor \EE  ohE  KAFEIRKRITEZE -

One who ranks the Orchestra as brilliant in artistic excellence.

HEREIA HE HERATES  FTHASHNHRE - HAS: [AZES] HK$300,000 — $499,999
Connoisseur Donor [TAEE—HERU] - ISRREMEESHNRESER

One who accords critical acclaim to the Orchestra.

BWERBIA BE BEFEXPITY - HK$100,000 — $299,999
Delight Donor One who finds pleasure and delight in the music of the Orchestra.

HERBA BE -l BE > URESRAHN - HK$10,000 — $99,999
Encore Donor One who enjoys the performance of the Orchestra and wants it

to continue to develop and grow.

EERIA BE BREAEE% HK$1,000 - $9,999

Favour Donor One who supports the Orchestra with a special favour.

* IBFECEBE $100 UL L AEUHR AR -

Donations of HK$100 or above are tax-deductible.

BRAETEZHE  EREBHATBRARTIEESE A -
For details of various donation schemes, please contact Miss Tracy Huang, Head of Marketing and Development
31851608/thuang@hkco.org
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Thank You For Your Support

REARANBAEBRITRERS
XBERKER

Culture, Sports and Tourism Bureau
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region
of the People’s Republic of China

ERPHEBDAFTERINTRERFEN

Hong Kong Chinese Orchestra is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region

ShEREIA  HREIRFREE (FE) BRAT]

Briliance Donor  China Taiping Insurance (HK) Company Limited
[EREFEEBR AT

HMEEEA  HEMESEE MrKoo Sing Fai
Connoisseur Donors - R FEZI B AKER The Education University of Hong Kong

WEIBEIA Z2EAEEE Safety Godown Group

Delight Donors JEERIEHER/AE] 3W Technologies Holdings Limited
FTHREXL
B8Rk EMZEFFR/AS) Henderson Land Development Company Limited
EBHFILEMAEE The N.T. North District Manufacturers Association of Hong Kong
=HILEEIEARER/AS] Xinyi Solar Holdings Limited
SRV TREIFRZAREBR/AE) C N Logistics International Holdings Limited
BERHEEKE (1EMR) BR/AE] Sea Horse (H.K.) Ltd
SRR A Mrs Wendy Kwok
RRCMEIZ £ JP Ms Bonnie SY Chan JP
[ B8 %L Ms Christina Sye Min Chan
J&E K Cheah Capital Ltd.
Z=ENE A (12A2) B FR/AE] China Resources Beer (Holdings) Company Limited
1BAS1ERZ A FR/A 5] Board General Holding Limited
2R RS Mr John Lau
EHEEZEESBRR/AS Technic Redevelopment Company Limited
BEREETEBR/AE Milton Construction Engineering Limited
BS54 Mr David Tai Sai Ho
BBALANCE
Chanel Limited
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Encore Donors

EERBA

Favour Donors

VEBE—ZER - BES

SEFR T EFR/E] Mandarin Enterprises (Int'l) Co. Ltd.
A3EBE Ben Dao Creative

BEEEEHER/AE) Lu's Foundation Ltd

=R AT+ Mr Lu Hing Yiu Bryant, JP

fAIZEF LT Ms Emma Ho

Al EZ & L Ms Ho Kan Yan Annie

2RB%E %+ Ms Sarah Ng Liang

B LK S EEEE S Chow Fan Fu Music Fund

A& ERE

S22 EGR/AE] Premier Food Limited

e e

BRERE

iR F B4 2 E=E S HR/\ 8] Dr Wayne Hu Charitable Foundation Ltd.
EEZ — I Mrs Annie Ma

EXR A GBS JP Mr Carlson Tong GBS JP
EBERAE JP Mr Clarence Ling JP

R E SR E R IR s Danny Chan International Fan Club
FREEFXE Danny Chan (HK) Fans Club
R<F{“ESE Tan Siu Lin Foundation

FR{ZE{EE L MH Dr Benjamin Chan MH

FRIMF1% 1 Mrs Maria Poon
IEEPREEERREGEIER REERE

BB XL Ms Elizabete Fong

BB Dr Fung Hong

B3R 81 MH Dr Bobby Liu Kam Hing MH

B ISAZE AR\ S Ahead Research Consultants Limited
BISTFBSEAE Mr Peter Lau

ZERRS A Mr Tony Hon-Ming Lai

FEIIRASEA Mr Pun Lap Ming

FERESSIRED Mr Henry Lai

BRESLLE

Family Office Institute Hong Kong

Ms Lee Wing Yee Loretta

Mr He Wei Quan

Simatelex Charitable Foundation

FERYL L Ms Lee Lai Kit

HARERE R 1= Ms Toby Wu

EEHRSE Mr Ma Man Sin

PR LA SBS OBE JP Ir Edmund K H Leung SBS OBE JP
SREIISTA Mr David Cheung

FREBESC4E Mr CHAN MING CHI

HAREEE SBS JP DBA Dr Kelvin T Y Wong SBS JP DBA
EEHFE Mr Stacey Martin Wong

S 1EREUF Professor Ricky Yeung Wai Kit

BREFR L Ms Shiu Lai Kuk

#8184+ Ms Chin Mei Ling

FEBIEE L Dr Chin Man Wah Celina

FEZEHL T Ms Sylvia Chung

Ms Elsie Leung

Mr Yin Wo, Kenny Chow

(#RE 2% Listed in Chinese stroke order)
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Please support HKCO with your donations

BB 23 RECH & ) B2l
B 1 nEFNSEEEETE" !
Hong Kong Chinese Orchestra is participating in the Art Development

Matching Grants Pilot Scheme (operated by the Hong Kong Government).
Every HK dollar you donate to us will be doubled*!

—— BRTRCE
Government gy
DOUBLE* the impact!

You donate
matches

[ 4 AE 3L i 51l %
BATREEAE PSS

“Music for Love”
Social commitment, Caring and Concern

EHEREEATOERER SRR
i8S SRR NBR S
Allowing all members of the community the opportunity to share
the beauty of Chinese music in a live setting.

=B

Donation

ASZEMBREHEFHBTEZERR AR
Subject to conditions of the Government’s Art Development Matching Grants Pilot Scheme
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100 Chinese Music Classics Select

5 457 B8
Trans-media

)
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HONGKONG CHINESE ORCHESTRA

WG HEE

ARTISTIC DIRECTOR : YAN HUICHANG
4
ax BE/HE ENR/ER ERR%iEEKE
Tutti Solo/Concerto Chamber International Conducting Competition for Chinese Music
S R E i) BEiER
Concert Hong Kong Drum Festival Behind the Scene

EEPLZE HKCO
W -E-8 -2 B
NET CONCERT HALL

BN EY BRE#
Hong Kong Chinese Orchestra
Anytime! Anywhere!

www.hkco.org www.hkconetconcerthall.com
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MEMBERS OF THE HKCO

BT RETIEE

Artistic Director and

Principal Conductor for Life
ERPYEELZBRRR

Director of The HKCO Orchestra Academy
F®EE& YanHuichang

BIREM AR R (EIEE
Assistant Artistic Director and
Resident Conductor

AR/ Chew Hee Chiat

EE5{F45$8 Guest Resident Conductor
% M8 SunPeng

BIEERTASVFEPEEEEEE
Associate Conductor of the HKCO and
Resident Conductor of the Hong Kong
Young Chinese Orchestra

#A1EH  Woo Pak Tuen

EESEEE Guest Concertmaster
& @ ShenCheng

R Yan Jiemin

3REZE Zhang Chongxue

BT Artist Emeritus
RAZA8K  Yim Hok Man

KBMARLEEE

Research & Development Officer
(Musical Instrument)

Btft®&F Yuen ShiChun

#IZ HUQIN

EHSERERPHAERE
Co-Principal Hugin and Principal Zhonghu
EEZE MaoQinghua

HEHSEREREHERE
Co-Principal Huqgin and Principal Gaohu
F=l#E  Wong Sum Ho

ZEIEHERE Acting Principal Erhu
% 2 XuHui

BHIEEFE Assistant Principal
F % HuiYin
=R MakKaYin

HFEF FongTszWai
ER% WongKa Lok
AfAE Shih Pei-yu
E%E KuangLlejun

® BE XiangXuan

R £ SongHui
BRZE  WuTsai-jung
ZEBET  LiXiaoding
11838 To Shek Chor
Mi#&% Sze Poon Chong
RFE  ZhangYuhui
®|IEZ WongChingYin
EHBE WongWeiluin
=iEH  Wong Kam Puis
B=% WanYun-an

# 1k As at 31/7/2026

21— LiuYige

#AMW SiuSauHan
#HMW  SiuSaulan
EBIEM  Han Jingna
HIEIE  Tse Chan Hungs
MEE  Ngai Kwun Wa
Z&KE  Law Wing Nin
B4E SoShunYin

%0 GEHU

B Principal

EIEE TungHiulo
Z 1} AnYue

Z/\E LeeHsiao-hsia
2 f WuFan

fal & HeWei

##  KeYumeng
FEE NgaiHonYip

{EE%# BASSGEHU
B% Principal
EHIE  QiHongwei

ZFEM LiTingHo

BREZE Vonghemrat Pichan
R E LiWei

#WAZ  ChengChieh-yun
23 YANGQIN

B% Principal
FFZ  LeeMeng-hsueh

SRR ChangChia-hsiang

/VB /1 ZE XIAORUAN/LIUQIN

BFE Principal
B 1 GeYang

FRI&f2  Chenl-ling
EH Chan Siang-lin
EE PIPA

BE Principal

ik % ZhangYing

FH#E  WangKai-han
BRIEE  Shiu PuivYee
=S Wong YuiKiu

thpt ZHONGRUAN

B% Principal

REEEE  NgKaiHei
224 WuMan-lin
BRi#EE Chan Shuk Har
Z&=5 KungKaHoo
REX  Liang Wai Man

Kt DARUAN

BFE Principal
2IEH  Lau Yuek-lam

JBER  FungYinlam

LERBHRZELF o The HKCO members are listed in Chinese stroke order.

EREAEM B BEAURF - IR AERR RS X (BEREEERRIN

=35% SANXIAN

BE Principal
AL  Zhao Taisheng

FREEEE  Chan Hiu Fung

# ZHENG
ZFH®E LeeYi-chienm

HF DIZI

BFF Principal
#KE  SunYongzhi

BNIEEE Assistant Principal
BRFMB Chan ChiYuk

& Lin Yu-hsien

BHE  Wu Chih-ting
#1i£BE To FungLim

= #8 LiXiang®

% SHENG

B Principal
BRZE#  Chen Yi-wei

BNIEEE Assistant Principal
ZRIEE  WeiShen-fu

EZ#E WangYen-chin
ftiE  YuenKin Hei
&5 Lam Chon Weng
BE & Luyi

BFHE TaiYu-cheng

40/ SUONA

B Principal
EEH MaWaiHim

BNIEEE Assistant Principal
tHEE WuChun Hei

2] /& LiuHai

#EMIEE  TsoiWaiYino
#&1TR LawHangLeung
BA%X Kwan Lok Tin

& GUAN

B Principal
EfR LoWaileung

1£2JR  Ren Zhaoliang
F&EFE Qinlitao

A% PERCUSSION

BF Principal
BEf@IE  Luk Kin Bun

BNIEERE Assistant Principal
$#2Ef& Chin Kwok Wai

ZFIEAR LeeTszYan
R ChanLutTing
B LiaoYi-ping
ZH##E  Miao Shih-jhe
FAZlE  Kwan Hoi Yee

The Hugin section utilizes revolving seating on a systematic basis. Musician (except principal and assistant principals) change seats systemically.
u S 494549448T Contract Freelance Musician 45494467 Freelance Musician
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Education

HEEE | 8B4

Education Executive: Choi Ngar Si

R 3 4 /ML

The Folk Music Ensemble

AR - BEEH
BAER  EER
Leader: Yim Hok Man

Assistant Leader: Lo Wai Leung

L 3T GV

Instrument R&D Group

HE  HEEE

BIAR  BitE

HE  FRK - EEH - TR 28
Leader: Yan Huichang

Assistant Leader: Yuen Shi Chun

Members: Chew Hee Chiat, Yim Hok Man,

Ren Zhaoliang, Liu Hai

BT PP RN BT 4 I i 3 fop Tutors
Hong Kong Young Chinese Orchestra Instructors of the % Zh
Hong Kong Youth Zheng Ensemble eng
i Conductor - ShoiNaar S R 14 Choi Ngar Si
iR Rupert Woo Pak Tuen 2| %ﬁ)’t LaL? lwga\;anl %U%ﬁf Lau Wai Yan
#EE Chui Mei Ting
BT DA vp 48 B ) B 2 i 3013 ﬁ%__ Guqin. .
Section Instructors of the Instrumental Class RER Yu Mei Lai
Hong Kong Young Chinese Orchestra o,
L] Tutors LS Dizi
ZW1,/W#, 081 Erhu/Gaohu/Zhonghu — Erhu BRF I8 Chan Chi Yuk
BN Y i i
EEI/L/‘/% Wong Sum Ho EEn Mao Qinghua RRERIE Wu Chih tllng
o FHIEER To Fung Lim
W Gehu BN Wong Sum Ho ke Ho Siu Cheon
) Lee Hsiao-hsia % = Xu Hui = 9
| Bass Gehu $%§I LI. Xiaoding 3 Shtlzng
5 - BREH Siu Sau Lan BiEmH Wei Shen-fu
FRER Li Ting Ho " .
FEIETH Han Jingna BE & LuYi
nE Yanggin SRS Tse Chan Hung -
TRE Lee Meng-hsugh L Suona
5% Yanggin BIER Ma Wai Him
bi Ruan THE Lee Meng-hsueh tHEE Wu Chun Hei
BRiA1e Chen I-ling 2 5 Liu Hai
] Liugi !
BE =% Pipa / Sanxian gg is Gt:l(:r:g EBTR Law Hang Leung
2 iKi :
s Wong YurKiu REX Liang Wai Man % Guan
* Zheng BRIa1e Chen I-ling 8RR Ren Zhaoliang
Bt Ax lu Yan —_— Pipa e Qin Jitao
L Dizi k& Zhang Ying 252 4 Percussion
PRy 8 Chan Chi Yuk SN Shiu Pui Yee BEfR Luk Kin Bun
HE Sheng =EE Wong Yui Kiu Rk Lee Tsz Yan
. - )
BER Wei Shen-fu bi Ruan izi (L)'hviln -L,\:t Tlng
Wy Suona BT Lau Yuek-lam T e
2 5 Liu Hai 5 EEER Ng Kai Hei RIEE Leung Ching Kit
E Kwan Hoi Yee
g Percussion =% Sanxian
ZIEM Lee Tsz Yan HEARE Zhao Taisheng




B %8B A The Honorary Patron B 47868 Executive

FEARENMEEBIFINTHREITHRRE FTBU#2 E; Executive Director
GBI KEHEB SBS PDSM PMSM $E£8ZE 8 4 Dr Chin Man Wah, Celina
The Hopourable J.Ohn KC LEE GBM SBS. PDSM P.M.SM ) ) 18 H % #( 7 # Programme and Education
The Chief EXE‘CUFIVG Hon'g Kong Special Administrative Region 5B 4B EHGREE Hoad of Programme, Education and Touring
People's Republic of China FAREE 18 Sun Li-chuan, Patricia
65T M B E R A4S Technical & Production Senior Manager
B % RGPS @i Founding Chairman & Senior Council Advisor SR Tsang Ho Yin, Ray
14 F1¥5 18 £ SBS MBE JP Dr Carlye W L Tsui SBS MBE JP £ B B AR BIZALIR Programme Senior Assistant Manager
T ZE48) Wong Oi Yu, Fish
. ﬂ$ﬁ§§ﬁa Council Advisors %1 B B 4TI Programme Assistant Manager

{RZER Ng Wing Yan, Amber
PR B Chan Hei, Tracy

%1 B F{F Programme Executive

A2 Leung Sik Hei, Hebie

B SR JE £ 6BS JP Mr Carlson K S Tong GBS JP
# R ¥h18+ sBs P DBADr Kelvin T'Y Wong SBS JP DBA
2[5 T 72 sBS 0BEJP Ir Edmund K H Leung SBS OBE JP

== . .
éﬂigfﬁi Mr Ricky W K Li & 25 28 Tsang Hin Huen, Hayley
F& 1% £ 18 £ MH Dr Benjamin W K Chan MH SEIME Hon Chung Tat, Alex

) ﬁﬁ&@f’ﬁ%?&gﬂﬁ,@ﬁ Stage & Production Senior Assistant Manager

B 2505 Artistic Advisors B ZESE Tang Wing Man, Terri
j‘??ﬂ%ﬂﬁ Prof Bian Zushan AR R EES AR BHIRLEHE Technical & Production Senior Assistant Manager
B ZAREIE Prof John Lawrence Witzleben R AR Lam Tung
ﬁfgiﬁﬂﬁ Prof Chen Tscheng-hsiung 6 RREBNIRATIE Stage & Production Assistant Manager
Rk $242 18 + Dr Joshua Chan A Mak Pak Kwong

FARBEEE Stage & Production Executive
&= X8 Wong Man Chung, Michael

SR ELGEE TR Senior Orchestra Librarian

BE P HIF Prof Qiao Jianzhong
2 B 2 H4% Prof Richard Tsang

5&%@5215@1 (gﬁ_ﬁy’é) Dr Cham Lai Suk Ching, Estella (Arts Education) S ZH Ng Soi, Zoe
%IJ ;L.:E?EI_:E, MI’ LIU Xmg L4EE TR Orchestra Librarian
WL SHEIR Prof Shen Cheng JABERR Chow Chung Yan, Florence
BNIRSAGEE TR Assistant Orchestra Librarian
B Pldsfr Council & 7% Wong Tsz Sum, Summer
& Chairman %A BB 43 Education Assistant Manager
FEFALRTEED Mr Henry H W Lai PRZEEE Lam Yik Wing
e FRFEHH Lam Wing Shan, Wing
2| =EfE Vice-chairman
¥R Editor

R UM 22 1 9P Ms Bonnie S Y Chan 0P
BIEFE Vice-chairman

[E2 4% 818 +MH Dr Bobby K H Liu MH

SREfIR Chu Wai Yan, Kayley
Wi % K41 %I Marketing and Development

M RHAEEE Head of Marketing and Development

T Treasurer EE B Huan
EoyEe . =HEE g Chuk Sze, Tracy
ET:F:,&%I_:E Mr Stacey Mamn Wong s RMEEIZEE Marketing and Development Assistant Manager
%)T%T%\%;Hon' Secretary & P83 Ku Yi Lam, Amy
Z RSP Mr Bryant HY Lu P = J92E Wong Yu Ting, Ashley
JBEE Member T 75 K /& % T Marketing and Development Executive
[ SK FEZL %P Prof Chan Wing Wah Jp E HIK] Wong Ka Lee, Carrie
;EEQE%EEJP Mr AndreW C W Fan JP 75 K & B3 Marketing and Development Assistant
-~ . Z5{& & Li Yi Man, Charmaine
MRZ=587K Z2 £ MH Mrs Nina Y B Lam MH = :
&7 22+ MHJIP Ms Wong Shu Ming MH JP WHB5H Finance
RSPE T4 6BSMH P Mr Wilfred S K Ng GBS MH JP B %% Head of Finance
BB 5T P Mr Clarence C K Ling JP FfeZ&47R Si Wan Na, Donna
S ®EH = 22 MH Mrs Corona C M Cheuk MH FHSBYIRAIE Finance Assistant Manager

#1852 Tse Kwai Wah, Ronald

S ER Accounting Executive

/)M Wong Siu Man, Vivian

S5t RITHEBNIZ Accounting and Administration Assistant
FREE 1% Lam Cheuk Yee, Joanne

A3 B AT Personnel and Administration
AERITHE B ACI2 Personnel and Administration Senior Manager
BB 1E & Cheng Ching Ching, Cynthia
ANERITHBNIEACIE Personnel and Administration Assistant Manager
35 5k {2 Tong Wing Yee, Candy

ANFERATHEE Personnel and Administration Executive

F&R Z %% Chan Wai Fun, Sandy

B 8(Zz £ Ms Christina S M Chan
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Hong Kong Chinese Orchestra is financially
supported by the Government of the

Hong Kong Special Administrative Region
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Hong Kong
Cultural Centre

www.hkco.org





